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ombres y apellidos judíos, extraños artículos religiosos 
pertenecientes a la familia, el encendido de velas a 
ciertas horas, pero, sobre todo, el ser reprendido cuando 

se hacían preguntas acerca de estos artículos o estas prácticas son 
las cosas en común que unen a aquellos con historial relacionado 
con los anusim.
	 Muchas de estas personas tienen al menos conocimiento de 

este legado, pero, hay muchos, 
que ‘sospechan’ o tienen una 
‘corazonada’, o tienen algo 
en su memoria genética que 
consideran los conecta con su 
pasado criptojudio. Muchos 
están decididos a explorar 
la posibilidad de que sus 
antepasados fueron judíos, 
otros, simplemente no saben 
hacia dónde dirigirse, o por 

dónde empezar. Por esta razón el Centro de Patrimonio Cultural 
de los Anusim fue fundado para proveer el apoyo necesario en 
cuanto a educación e investigación 
histórica para aquellos quienes 
requieren apoyo en estas áreas. 
Aprovecho esta oportunidad de 
dirigirme a ustedes, también quiero 
agradecer a el Rabino Stephen Leon, 
uno de nuestros fundadores –a quien le 
debemos un sinfín de gratitud– por su 
liderazgo para nuestro centro. Gracias 

a su dirección y la pasión de su corazón, 
nuestro centro se compromete a ofrecer 
eventos educativos y de proyección 
sobre los anusim. De la misma manera, 
quiero agradecer de todo corazón a los 
miembros de nuestra mesa directiva 
quienes han donado muchas horas de su 
tiempo y otros recursos para ayudarnos 
a alcanzar nuestras metas y trazar el 

camino para el futuro del centro. 

Bill Carvajal
Presidente de la Mesa Directiva del Centro de Patrimonio 
Cultural de los Anusim
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d Mensaje de la Editora    b

ienvenidos a esta la primera edición de “Nashuva,” un 
boletín dedicado a aquellos que están interesados en 
todo lo relacionado con el tema de los “criptojudios”, los 
“anusim”, los “marranos“ y los “conversos” del tiempo 

de la Inquisición Española. La palabra Nashuva es tomada del 
Libro de Lamentaciones 5:21: Hashiveinu Adonai Elecha, 
v’nashuva: chadesh yameinu k’kedem. Regrésanos a ti Adonai, 
regresaremos. Renueva nuestros días como antaño. No creemos 
que exista un nombre más apropiado para este boletín que nuestra 
plegaria para Di-s que nos regrese a Él… como antaño.
	 ¿Pero, quiénes somos? ¿Porque estamos publicando este 
boletín? ¿A quién queremos llegar? ¿Por qué razón? Esta y 
muchas otras dudas se verán contestadas a través de las páginas 
de esta primera edición. En este boletín podrán conocer a quien 
tuvo la visión de alcanzar a los anusim –los descendientes de los 
judíos forzados a convertirse al catolicismo durante el tiempo de 
la Inquisición Española. 
	 Conforme conozcan la historia y la pasión del rabino Stephen 
Leon, para conectarse con aquellos que tienen herencia religiosa 
judía, y los artículos históricos que validan sus historias, y aún 
con aquellos que claman tener una “alma judía vieja” y están 
en búsqueda de descubrir sus raíces judías. Conocerán sobre su 
visión y misión de construir un centro en el cual la gente pueda 
encontrar los recursos que necesitan para conocer más sobre este 
movimiento espiritual global y como conectarse con aquellos que 
tienen el mismo deseo y comparten historias similares a la suyas. 
Nashuva se produjo con la ayuda de gente en las comunidades 
de El Paso/Juarez, México, quienes están comprometidos en 
encontrar sus raíces judías. En esta edición podrán conocer acerca 
del Centro de Patrimonio Cultural Anusim, su mesa directiva, 
podrán leer el mensaje del presidente y la genealogía de dos 
miembros y fundadores del centro: Ralph y John Garcia. En la 

página 6, podrán conocer acerca de 
los rituales y tradiciones de una Pésaj 
Sefardita y sobre una nueva hagadá 
publicada por Gaon Books, titulada 
La Hagadá del Nuevo Mundo. En la 
página 5, aprenderán de la historia 
de “Santa Ester”, la reina criptojudía 
casada con el Rey Asuero de Persia. 
Ester se convirtió en la salvadora 
de su pueblo durante el reino de su 
marido y se convirtió en una santa 
católica venerada por “conversos” a 
través de los tiempos. 
	 Recordamos a la Reina Ester durante la fiesta de Purim que 
este año se celebra durante el mes de marzo en comunidades 
judías a través del mundo. 
 	 Los invitamos a que sean parte de esta nueva y fascinante 
fase del Centro Anusim y su boletín informativo. Si desean 
pertenecer al centro pueden encontrar la información para 
la solicitud de membresía en la contraportada. Su donativo 
contribuirá para apoyar los esfuerzos de alcanzar a más gente en 
nuestra comunidad y el mundo entero. 
	 Gracias a la tecnología podemos llegar a más gente por 
medio de nuestra página web, queremos asegurarnos que nuestros 
recursos están disponibles para aquellos que están buscando 
por dónde empezar.  Y para aquellos que tienen una historia que 
contar, ¡son más que bienvenidos a compartir su historia con 
nosotros! 
	 Hashiveinu Adonai Elecha, v’nashuva: chadesh yameinu 
k’kedem. ¡Regresaremos! A

Blanca Carrasco
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 d Mensaje del Director    b

ace ya treinta años que emprendí un nuevo viaje en mi 
vida al llegar a la ciudad de El Paso, Texas como rabino de 
la Congregación B’nai Zion (Hijos de  Sión). El camino 

que decidí tomar me llevó a experimentar algo que nunca me 
imaginé. 		
	 La primera semana que pasé en esta comunidad conocí a tres 
individuos que tenían historial criptojudio. Uno de ellos era un 
individuo de Ciudad Juárez, practicante del catolicismo cuya 
abuela tenía la costumbre de encender velas en un cuarto oscuro 
de la casa todos los viernes por la noche y que hacia oraciones 
en un idioma desconocido. El segundo individuo era un abogado 
de la ciudad de El Paso que, al participar en el funeral católico 
de su tía, se entera que ella tenía raíces judías al contemplar a sus 
sobrinas practicar tradiciones judías relacionadas con guardar 
luto en su hogar y, el tercer individuo fué un técnico que me 
enseñó que a pesar de haber crecido en la religión cristiana su 
abuela le había regalado una estrella judía y al resto de sus nietos 
símbolos judíos al momento de confesarles sobre su identidad 
judaica. 
	 Estas tres experiencias fueron solo el principio de lo que se 
convertido en mi pasión. Enseñar a las comunidades judías y no-
judías sobre el fenómeno de la existencia de los descendientes 
de la Inquisición Española quienes están descubriendo sus 
raíces judías y a la misma vez tener acceso a aquellos que están 
interesados en reclamar su herencia judía.  
	 En estas tres décadas de mi conexión con los anusim –palabra 
hebrea que significa criptojudios– me he involucrado en muchos 
proyectos y actividades en esta área. Hay que indicar que la 
palabra “Anusim” significa literalmente – aquellos que fueron 

violados o forzados a cometer actos en contra de su voluntad, lo 
cual describe la manera atroz en que la iglesia arremetía contra 
los judíos durante la época de la inquisición. 
	 En cuanto a las actividades en las cuales me he involucrado, se 
encuentra la Conferencia Anusim que se lleva a cabo anualmente 
y en la que en los últimos 13 años hemos presentado oradores 
excepcionales, programas culturales y de enseñanza y conciertos 
musicales.  He organizado exhibiciones de arte y fotografía en 
El Centro Cultural Anusim y he coordinado tours a Israel con el 
tema de los Anusim.
	 En el mes de agosto del año 2014, la inauguración del Centro 
de Patrimonio Cultural de los Anusim en la ciudad de El Paso, 
se convirtió en la culminación de mis sueños. La ceremonia de 
dedicación incluyó personajes importantes de México, el Alcalde 
de El Paso, líderes de sinagogas y de organizaciones cívicas. 
	 Es mi deseo que esta emotiva publicación bilingüe titulada 
“Nashuva” que significa “Regresaremos” sea informativa y de 
inspiración y que este espacio los mantenga informados de la 
programación, el progreso y las actividades del centro. 
	 Quiero agradecer a Blanca Carrasco, nuestra editora, por su 
talento, tiempo y experiencia para lograr que este boletín tenga 
éxito.  Agradezco a Blanca, Yoli Radcliffe y a Emanuel Velez, 
miembros del Comité del Boletín, por su apoyo, su tiempo, 
dirección y consejos. Espero que lo lean, lo disfruten y se sientan 

inspirados por esta primera edición. A
Shalom (Paz)

Rabino Stephen Leon
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d ¿Quién es el Rabino Leon?    b
por Blanca Carrasco

n esta era de la tecnología y la facilidad para hacer 
búsquedas en línea para aprender acerca de un tema -  de 
cualquier tema – es obligada la búsqueda por internet. Para 

aquellos que nos interesa el tema de los “conversos”, “marranos”, 
“Anusim” o “criptojudios” y tecleamos estas palabras junto 
con las palabras “El Paso, Texas”, encontraremos un sinfín de 
artículos y videos relacionados con estas palabras. Si te adentras 
un poquito más y escribes las palabras: Rabbi Stephen Leon, 
El Paso Texas, en el buscador de Google encontrarás 59,000 
resultados y en el buscador de Bing 881,000 resultados.
	 El rabino Leon se ha convertido en el baluarte de los anusim 
o criptojudíos quieres están descubriendo sus raíces judías 
y buscan el “retornar” al judaísmo. Pero, ¿quién es el rabino 
Leon? El rabino Leon nació en Brooklyin, Nueva York y creció 
en la ciudad de Bridgeport donde su padre era el cantor de la 
Congregación Rodeph Sholom. Él se graduó de la Academia 
para la Religión Judía y fungió como rabino del Centro Judío 
Elmwood Park. El rabino Leon se convirtió en el líder espiritual 
de la Congregación B’nai Zion en El Paso, Texas, en 1986, y, a 
escasos unos dias de haber empezado sus funciones como rabino 
tuvo su primer encuentro con un criptojudío. Este encuentro 
cambiaría su vida y lo impulsa a involucrarse en programas de 
alcance hacia los hijos de los forzados a conversión durante la 
Inquisición Española, mejor conocidos como los Hijos de los 

Anusim (B’nei Anusim). En el año de 1999, el rabino Leon 
recibió fondos para hacer investigación en comunidades europeas 
donde habitaron criptojudíos. Su experiencia en estos viajes 
aunado a sus experiencias personales con criptojudíos en el 
Suroeste de E.U., México y America Latina se convertirán en 
las historias documentadas en su libro, el cual será publicado 
muy pronto. El rabino Leon ha regresado a más de 70 familias al 
judaísmo, muchas de ellas del área de El Paso y el Suroeste de 
este país. 
	 A razón del trabajo diligente y apasionado con los B’nei 
Anusim del rabino Leon, se introdujo una resolución en la 
convención bienal del United Synagogue of Conservative 
Judaism (Sinagogas Unidas del Judaismo Conservador) en el 
año 2009, en la cual, se honra la memoria de las víctimas de la 
Inquisición Española. Dicha resolución da la bienvenida a los 
B’nei Anusim al judaísmo y se recuerda el sufrimiento de los 
judíos sefarditas durante la inquisición española como parte de la 
observancia de Tisha B’Av.
	 Mencionen o “googleen” las palabras: Rabbi Stephen Leon de 
El Paso, Texas, para aquellos que buscan la manera de “regresar” 
y aprender sobre la historia y las cosas maravillosas que el 
visionario y fundador del Centro de Patrimonio Cultural de los 
Anusim en El Paso, ha hecho por muchos en nuestra área y en 

otras partes del mundo.  A
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d Purim y los judíos ocultos de España   b
por Liby Astaire

ste es un día festivo marcado por el ayuno y arrepentimiento 
sincero por pecados cometidos. Si estás pensando que es el 
día de Iom Kipur, piénsalo bien. Te presentamos el Purim de 

los Anusim: judíos españoles que fueron forzados a convertirse al 
cristianismo y que se convirtieron en el blanco de la Inquisición 
Española por su secreta lealtad hacia su fe judía.
Los Anusim se acostumbraron gradualmente a vivir en un mundo 
donde mantener secretos era la norma y las apariencias eran parte 
del diario vivir. Para compensar esto, los Anusim comenzaron 
a desarrollar su propia cultura con oraciones y costumbres 
especiales.

La Santa “Santa Ester”
Mientras que los Anusim que habitaban España y Portugal 
retuvieron el recuerdo de ser descendientes de judíos, aquellos 
que se asentaron en el Nuevo Mundo gradualmente lo fueron 
olvidando. Lo único que sabían era que tenían costumbres 
diferentes de sus vecinos –por ejemplo, no comían puerco y el 
único santo al que le ofrecían plegarias era a la Santa “Santa” 
Ester. 
	 Pero, ¿cómo fue que la Reina Ester del judaismo se convirtió en 
una santa de la fe católica? 
De acuerdo a la profesora Janet Liebman Jacobs, quien hizo un 
estudio etnográfico sobre los descendientes de los Anusim que 
viven en el suroeste de Estados Unidos, muchas veces la única 
manera en que la gente oprimida puede sobrevivir espiritualmente 
es disfrazando sus personajes religiosos con las vestiduras de la 
cultura religiosa dominante. 
	 Desde el momento que los colonos españoles trajeron consigo 
ambas; el catolicismo y la inquisición al Nuevo Mundo, la Reina 
Ester se tuvo que ocultar junto con los Anusim – y la fiesta de 

Purim se convirtió en el Festival de Santa Ester.
	 Una de las mujeres a quien la profesora Jacobs entrevistó, y 
quien reside en Nuevo México, explica que el Festival de Santa 
Ester era principalmente una fiesta dedicada a mujeres que 
enseñaban a sus hijas la manera de regresar a casa conforme a 
sus costumbres muy particulares. Este era un día en el que se 
preparaba una comida muy elaborada, la cual probablemente 
pudo haber sido un recuerdo distante de lo que se acostumbraba 
comer en España o Portugal para Purim.
	 ¿En relación a porque la Reina Ester fue escogida como 
símbolo de Purim y no su tío Mordejai quien fue el líder del 
pueblo judío en aquel tiempo? La respuesta es simple. Ester tuvo 
que mantener en secreto su identidad judía en el palacio real, pero 
una vez que el malvado 
Hamán puso en marcha su plan para aniquilar al pueblo judío, 
su vida también estaba en peligro. La Reina Ester entonces se 
convierte en el ejemplo para los Anusim, por su valor y porque 
ella fue también una judía oculta. 

En los dias de Purim…
Aunque mucho de la herencia judía se perdió al pasar de 
los siglos, los Anusim nunca olvidaron su conexión con la 
Reina Ester. Por lo tanto de una manera u otra y en lugares 
inesperados como lo son Nuevo México o Perú- las palabras de 
la Meguilá –el rollo con el libro de Ester que se lee en Purim– 
se están cumpliendo: “Estos días de Purim nunca abandonaran 
a los judíos, ni tampoco su recuerdo se perderá entre sus 

descendientes”. A

Publicado con permiso de Aish.com 
http://www.aish.com/h/pur/t/dt/83867402.html 
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d Tradiciones Sefarditas de Pesaj    b
por Albert Askenazi

os judios sefarditas y los judíos askenazíes tenemos tradiciones y costumbres diferentes pero compartimos el 
mismo Di-s, una fe, una historia, una Torá y un Sabbat. Estas costumbres y tradiciones sefarditas tienen por 
lo menos mil años de antigüedad. Esto lo aprendí de mis padres, quienes provenían de Alepo, Siria. Alepo era 

conocida como “La ciudad de los eruditos”. 
	 Durante las cenas de Pascua o Seder de Pesaj, proclamamos “yeji ratzon milfaneja” - que sea la voluntad de Di-s, 
porque cuando recitamos estas oraciones por los alimentos de Pesaj siempre se pide por los regalos divinos del perdón, 
fortaleza, paz y felicidad.
	 La mayoría de las familias unos días antes de Pesaj compran gallinas vivas y reciben la visita del shojet el cual 
después de que la familia hondea una gallina sobre sus cabezas en forma circular, sacrificara al animal como símbolo 
de kaparah por cada uno de los miembros de la familia. Un gallo por los varones y una gallina por las mujeres. 

Hay dos diferencias muy marcadas durante el séder. Estas son:
1.	 Recrear el éxodo de Egipto. Para ello tomamos tres matzot y los partimos por la mitad para formar un Yud, 

luego los depositamos en una servilleta de tela y la doblamos para hacer un tipo de bolsa. Al recitar “Ha lajmá 
aniá”, cada varón que se encuentre sentado a la mesa tomará turnos para poner la bolsa sobre su hombro 
izquierdo y recitará lo siguiente: “Mishrotam serurot besimlotav al shimjam, u B’nai Israel asu kedvar 
Moshe”.
Luego girarán la bolsa hacia su hombro derecho y se les harán las siguientes tres preguntas:

-	 ¿De dónde vienes?” El varón  responderá: “Vengo de Egipto”
-	 ¿A dónde vas?” El varón  responderá: “Voy a Jerusalén”
-	 ¿Que llevas en la bolsa?” El varón  responderá:  “Llevo matzá y mi historia judía”.

2.	 Cuando se recitan las 10 plagas, el líder de la ceremonia derramará un poco de vino en el momento que se 
menciona cada plaga de una copa especial a un tazón sostenido por algunas mujeres, luego el líder lavará sus 
manos.

Alimentos especiales que los sefarditas comen durante la cena/seder de Pesaj:
Jaroset: Una mezcla de dátiles, vino, nueces, frutas y especies.
Dátiles (enteros): Por la paz, para que nuestros enemigos desistan.
Arroz: Se inspecciona y se lava tres veces por cuestión de la levadura/jametz.
Kitniot: Garbanzos, judías verdes, lentejas, arroz y semillas de sésamo.
Aceite de olivo: Se utiliza para cocinar o freír.
Carne de pollo, res o cordero: Para los platillos fuertes.
Pescado: Como aperitivo o como platillo fuerte.
Verduras rellenas de carne: Calabazas, tomates, zanahorias, papas o chiles morrón.
Verduras mixtas: Puerros, cebollines, okra, judías verdes y espinacas.
Postres: Buñuelos, pasteles hechos con matzá, frutas mixtas, frutos secos e higos. 

Les deseo un Pesaj muy feliz.  A
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d La Hagadá del Nuevo Mundo    b
por Ron D. Hart

a editorial Gaon nos presenta un 
versión multipremiada de la  hagadá 
–el libro que establece el orden de 

oraciones y rituales para celebrar Pésaj, 
la Pascua judía– titulada La Hagadá 
del Nuevo Mundo. Merecedora del 
premio El Mejor Libro en Religión por 
New Mexico/Arizona Book Awards y 
nominada por the National Jewish Book 
Awards. 
	 La revista Hadassah la nombró “La 
Hagadá a que todos deben tener” y se 
refirió a ella como “Una de las hagadás 
más notables del 2016”. La Hagada 
del Nuevo Mundo se basa en el texto 
tradicional del hebreo, pero añade poesía 
en inglés, judeo-español, español, yidis y 
arameo, lo cual refleja las experiencias de 
los judíos en el Nuevo Mundo. 
	 Esta hagadá es una nueva adicion a 
la rica tradición sefardita del arte de los 
hagadot (plural de hagadá), proveniente de 
España hace más de 600 años, e incluye 
muestras hermosas como la Hagadá de 
Barcelona, La Hagadá de Oro y la Hagadá 
de Sarajevo. La belleza y resistencia de 
la tradición de Pesaj se encuentra en su 
continua renovación, cada generación 
se refleja en el seder en sus propios 
términos. Esta es una hagadá que celebra 
la diversidad multicultural y polifónica de 
nuestras vidas como judíos, y honra las 
múltiples voces y ascendencias que nos 
identifica en palabra y apariencia,
	 Ian Stavans es uno de los más 
importantes intelectuales públicos y 
comentadores culturales quien se enfoca 
en la vida judía de Latinoamérica y ha 
creado una hagadá que transforma poesía 
en liturgia al extraer de sus experiencias 
de desarrollo en México comunicándose 
en español y en yidis y lsu subsecuente 

experiencia de emigrar a los estados 
unidos. Ilustrado maravillosamente por 
Gloria Abella Ballen, el libro cuenta la 
historia de liderazgo de Moisés al salir de 
Egipto hacia la libertad utilizando textos 
de escritores sefarditas desde Emma 
Lazarus hasta Judah Halevi, Angelina 
Muñiz-Huberman, Joao Pinto Delgado, 
e Isaac Aboab da Fonseca, y el uso de 
canciones legendarias de libertad como 
“Deja Ir a Mi Pueblo” y la “Marcha del 
Gueto de Varsovia”. La historia tradicional 
se narra en inglés y hebreo, sincopado 
con segmentos en ladino, español y yidis. 
Pesaj es un crisol tal como lo somos 
nosotros y a lo cual la Hagadá del nuevo 
Mundo crea como tema principal, la 
inmigración y la inquietud - del ayer, del 
hoy y del mañana.  
	 Lisa Silverman del Diario Judio de 
Los Angeles, pregunta en una entrevista 
a Ilan Stavans: “¿Por qué otra hagadá? 
¿Que hace a esta, diferente a las otras 
que ya existen?” Y él le contesta: “El 
mandamiento que tenemos los judíos 
es que la historia del éxodo de Egipto 
debe enseñarse en cada generación. La 
hagadá real, que nos corresponde a todos, 
siempre en blanco con sus páginas listas 
para ser utilizadas. Como judío mexicano 
que emigró a los Estados Unidos, por 
años tuve la necesidad de sentir una más 
diversa, más pluralista e inclusiva. Al 

cumplir los 50 años me dije a mi mismo: 
este es mi momento. La Hagadá del 
Nuevo Mundo está pensado para el judío 
americano del Siglo 21. Nos conecta con 
la expulsión de los judíos de España en 
1492, con las culturas sefardita y askenazi, 
con el Holocausto y el terrorismo, con 
la era de los Derechos Civiles, con 
los americanos como un todo, con la 
prevalencia del estado de Israel, y con el 
yidis, ladino, español, hebreo y árabe. Esta 
es la hagadá de los judíos como eternos 
inmigrantes. 

b

El autor: Ilan Stavans es profesor 
en cultura Latina y Latinoamericana 
en la universidad de Amherst. Él ha 
publicado docenas de libros y numerosos 
artículos sobre la vida judía y literatura 
Latinoamericana. 

La artista: Gloria Abella Ballen es 
una artista reconocida y premiada 
internacionalmente y es también profesora 
de universidad quien ha dado pláticas 
sobre el arte judío, manuscritos judíos y 
su propio trabajo que la ha llevado a las 
Américas, Israel, El Reino Unido y China. 

b

La Hagadá del Nuevo Mundo se puede 
ordenar por Amazon.com o a través de 
librerías locales. Publicada por Gaon 
Books, 2016. ISBN: 9781935604440, 
cuenta con 88 páginas a todo color y su 
precio es de: $18.00 Dlls.
La empresa Gaon Books es el líder en 
publicar libros sobre judaísmo sefardita en 

el Suroeste Americano. A
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d Lucas Garcia    b
por  Ralph Garcia

ucas García es el progenitor de mi 
rama de la familia García. Él fue 
uno de los colonizadores originales 

del Estado de Nuevo León, habiendo 
habitado en las primeras colonias de San 
Luis y posteriormente estar presente en 
la fundación de la Ciudad Metropolitana 
de Nuestra Señora de Monterrey el 20 de 
septiembre de 1596 en el mismo sitio. Él 
y su esposa, Juliana de Quintanilla, junto 
con otros colonizadores acompañaron al 
capitán Diego de Montemayor, su abuelo 
materno, desde su hogar en Santiago de 
Saltillo.  
	 Dos meses después, en noviembre 
20, Montemayor cede al capitán García, 
tierras y subvenciones de agua para sus 
propiedades al oeste de Monterrey. Estas 
tierras con el tiempo se convirtieron en 
Santa Catarina, la cual en el Siglo XIX 
se convierte en el Municipio de Santa 
Catarina, Nuevo León. Actualmente es 
considerado un suburbio de la ciudad de 
Monterrey.  
	 El capitán García probablemente nació 
entre 1575-77 de acuerdo a Mendirichaga. 
Otros sugieren que nació cerca de 1570 
(yo me inclino a creer en la fecha del 
1570). Se encontraba con vida por el año 
de 1630 pero, para 1635, ya había muerto, 
probablemente fallece en su hacienda.   
	 García fue hijo de Baltazar Castaño 
de Sosa y de Inéz Rodriguez, residentes 
y colonizadores originales de Saltillo, 
Coahuila en 1577. Don Baltazar fue el 
alcalde de Saltillo en 1583. Ellos también 
fueron residentes de San Luis.
Los padres de Juliana de Quintanilla, 
fueron el capitán Juan de Farías, 
colonizador de Saltillo y Nuevo León y 
Maria de Treviño, nacida el 15 de abril 
de 1558 en la ciudad de México. Todos 
los abuelos del capitán Lucas eran judíos 
sefarditas, así como lo fueron los ancestros 
de Doña Juliana.
	 Como mencioné anteriormente, Don 
Lucas acompañó a sus padres en la 
fundación de San Luis en 1582. Sus 
padres y abuelos maternos fueron judíos 
sefarditas que emigraron a “Los Ojos de 
San Luis” para poder practicar su religión 
abiertamente. Ellos pensaron que estaban 
lo suficientemente lejos de la Inquisición 

Española, ubicada en la Ciudad de 
México. Su práctica de la religión judía 
no era perfecta –no tenían Torá ni escritos 
rabínicos– pero al menos lo intentaron.
Don Lucas vivió en San Luis hasta que 
esa área se deshabitó después del arresto 
de Luis de Carvajal, su fundador. Creo 
que su esposa y sus padres acompañaron 
a Don Gaspar Castaño de Sosa (su tío) 
emigrando sin autorización a Nuevo 
México en el año de 1590-1591.
	 No existe documentación que indique 
porque este varón tomó el apellido García. 
Hay un poco de investigación que indica 
que el nombre García era muy común 
entre los judíos. Su nombre completo 
al nacer era Lucas García Rodriguez 
Castaño de Sosa. Después eliminó el 
apellido de su madre (Rodriguez) y el de 
su padre (Castaño de Sosa) para evitar 
ser identificado como judíos. Por lo 
tanto, adopta su nombre como apellido. 
Todo esto es especulación, pero lo que 
sí sabemos es que después de regresar 
de Saltillo de San Luis, su padre elimino 
el apellido Castaño y se convierte en 
Baltazar de Sosa.
	 Creo que el apellido “García” es un 
diminutivo de “Garza” a razón del escudo 
de la familia la cual muestra una pequeña 
garza, por ejemplo: Garzilla (referirse al 
escudo). De hecho, también el nombre 
se pronuncia Garzilla en documentos 
anteriores. 

	 A mediados de 1624, el capitán García 
juramenta y afirma en su testimonio que 
hubo un asalto perpetrado por indios, a su 
hacienda en Santa Catarina donde pierde 
certificados de los muchos y maravillosos 
servicios que, en el transcurso de 30 

años, había realizado para “La Corona”. 
Perdidos están también los documentos 
que indicaban las diferentes tareas que 
le fueron asignadas asignadas a el por el 
gobernador Francisco de Urdiñola. 
Entre esas tareas se encontraba el castigo 
dado a los indios que dieron muerte al 
sacerdote Fray Martin de Altamira, en 
Coahuila, en 1697. García fue el fundador 
del convento de San Andres de Monterrey 
y tiene testimonios a su favor de parte 
del gobernador Diego de Montemayor, 
del capitán Cristobal de Irureta y Diego 
Rodriguez. En su testimonio el establece 
que él era “una de las mejores lenguas” 
(intérpretes) de los idiomas “guachichila“ 
y “aquieté”. 
	 En compañía del Capitán Diego 
Rodriguez “mi hermano”, contribuyeron a 
la pacificación de un gran número de gente 
en Saltillo. El menciona que “hoy existe 
paz por los servicios contribuidos al Rey, 
nuestro señor”.
	 En otro documento, el capitán García 
afirma que “sirvió a su Majestad en este 
reino y en la Nueva Viscaya por más de 
30 años, en la capacidad de Capitán de La 
Paz; pacificando y reduciendo a muchos 
indios barbaros a la obediencia de su 
Majestad y descubriendo minas de plata 
y limpiando tierras y cosechando para el 
sostenimiento de su reino. Y que en suma, 
ha expuesto su vida a los peligros que me 
acechan”. Y añade: “Han sido más de 27 
años en los que me convertí el colonizador 
(de Monterrey), apoyé con mis hijos y mi 
esposa, a fundar y colonizar esta ciudad”.
	 El capitán García fue parte del Cabildo 
de Monterrey en los años 1599, 1601, 
1605 y 1606. Fue elegido alcalde en 1602, 
1603, 1608, 1611, 1634, 1637 y 1628, y 
fue Fiscal en 1616.
De acuerdo a testigos de su tiempo, en 
1624 su hacienda en 1624 fue “la mejor en 
el reino” por sus tierras y su agua, su casa 
fortificada, sus trigales, y otros aspectos. 
El sitio tenía un valor de más de 10 mil 
pesos y era una de las más valiosas de 
Nuevo León. 
	 ¿Era el capitán García criptojudío? No 
lo puedo asegurar, pero lo que sí puedo 
decir es que ambos, mi abuelo y mi padre 
estaban circuncidados. A
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Misión del Centro de Patrimonio Cultural 
de los Anusim

Distribuir información sobre los efectos históricos de la 
inquisición española entre la judería de España y Portugal. 

Educar a los descendientes de los Sefarditas quienes 
fueron arrebatados por la fuerza de su fe o expulsados de la 
península ibérica y proveer el camino de retorno a aquellos 

que deseen reclamar su ancestral herencia judía.

Director: Rabbi Stephen Leon
Presidente: Bill Carvajal
Editora y Diseño Gráfico: 
Blanca Carrasco
Impresión y Envío: 
H&H Printing & Mailing

Director/Fundador: 
Rabbi Stephen Leon
Co-Fundador: Don 
Scharf
					   
		

Presidente: Bill 
Carvajal
1er VP: Ralph Garcia
2do VP: Don Scharf
3er VP: John Garcia
​​Tesorero: Sam Cohen
Secretario: William 
Radcliffe

Miembros:
Leticia Briones
Marcos Briones
Blanca Carrasco
Cesar Carrasco 
Neorah Garcia
Alia D. Garcia-Ureste
Yolanda Radcliffe
David Sabal
Gilbert R. Ureste
Emanuel Velez

Mesa Directiva

d ¿Quiénes Somos?   b

Boletín Nashuva 
Producido por:
Centro de Patrimonio Cultural 
de los Anusim de El Paso
401 Wallenberg, 
El Paso, Texas 79912
www.anusimcenterep.org
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d Membresía en El Centro de Patrimonio 
Cultural de Los Anusim   b

Aplicación de membresia para 
El Centro de Patrimonio Cultural de Los Anusim en El Paso

Favor de enviar su cheque exento de impuestos (para residentes de E.U.). 
Habitantes de otros países, mandar giro postal a:

 The Anusim Center, 220 W. Overland Avenue, Suite A, El Paso, Texas 79902

Nombre completo:_________________________________________________________________

Dirección:__ _____________________________________________________________________

Teléfono: ________________________________________________________________________

Correo electrónico: ________________________________________________________________

Tipo de membresía: ___________________________________________________________
 
Monto del cheque: $ ________________________			 

n el mes de agosto del año 2014, un sueño se convirtió en realidad cuando el Centro de Patrimonio Cultural de los Anusim abrió 
oficialmente sus puertas al público en una ceremonia muy emotiva y emocionante. El Centro Anusim ofrece al mundo un lugar 
en el cual la historia, la cultura y la influencia de los criptojudíos está presente a través de programas educativos, presentaciones 

musicales, enseñanzas, filmes, comida, poesía, arte, danza, exhibiciones de fotografía, conferencias, conferencistas e investigadores 
genealógicos. 
		  Para aquellos que quieren aprender y experimentar el mundo de los Anusim, ya cuentan con un lugar que cuenta con muchos 
recursos informativos.  Para aquellos con herencia criptojudía podrán tomar cursos sobre su historia y sobre el judaísmo y más aún, 
aquellos que deseen formalmente hacer su retorno a su herencia judía –la cual les fué despojada a la fuerza durante la Inquisición 
Española–, podrán hacerlo bajo la dirección del centro. 
	 Solicitamos su apoyo para los esfuerzos y logros del Centro de Patrimonio Cultural de los Anusim, el cual garantiza la continuidad 
del éxito de las instalaciones y los recursos que provee para el mundo judío y el público en general. Por favor consideren apoyar estos 
nobles esfuerzos al convertirse en miembros del Centro. 

A continuación encontraran las categorías disponibles de membresía (en dólares americanos):

Membresía Individual, $30
Membresía Familiar, $72
 Membresía de Sustento, $118
Membresía de Apoyo, $518
 Membresía Vitalicia, $1036
	 Para solicitar más información, comuníquese con el rabino Stephen Leon, fundador y director del centro al teléfono +1(915)526-

3693 o por correo electrónico a rabbisal@aol.com. A


